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OB ŽELEZNIŠKI PROGI V BLIŽINI TSINANA SO SE VR-
ŠILI HUDI BOJI. — JAPONSKA IMA PRIPRAVLJE-
NE NOVE ČETE, DA JIH POŠLJE NA KITAJSKO. — 
PRIČAKUJE SE VELIKIH BOJEV. — DRŽAVLJAN-
SKA VOJNA NA KITAJSKEM MINULA, VSE PROTI 
JAPONCEM. 

Tsingtao, Kitajsko. — -Juž-
ne kitajske armade, to so na-
cionalisti, pod vodstvom gene-
rala Kajšeka, so bile te dni v 
hudih bojih z Japonci. Ob že-
lezniški progi v bližini mesta 
Tsinan je bilo najhujše, padlo 
je veliko število mož. Med žr-
tvami je največ Kitajcev, ker 
so Japonci še pravočasno dobi-
li ojačenje in druge vojne pri-
prave. 

Japonska vlada ima priprav-
ljenih veliko število mož in 
bojnih ladij, katere namerava 
poslati na bojišče. — L. C. Os-
born, misijonar, domačin iz 
države Ohio, katerega so na-
cionalisti ugrabili, je bil izpu-
ščen na svobodo. Zdaj se naha-
ja v Kaifengu, ki je glavno me-
sto province Honan. 

Japonci se izgovarjajo, da 
so Kajšekove čete brez povo-
da pričele proti njim s sovraž-
nostmi. V ponedeljek popoldne 
je poslal japonski general Fu-
kuda ultimat Čiang Kajšeku, 
na noto bi Kajšek bil moral 
odgovoriti v teku 12 ur. Do do-
ločenega časa ni bilo odgovora 
in v torek zjutraj so Japonci 
odprli ogenj na nacionaliste. 

Pričakovati je še velikih bo-
jev med Japonci in Kajšekovi-
mi četami. Japonci si prizade-
vajo poraziti nacionaliste ob 
železniški progi, predno dobi 
Kajšek ojačenja. Japonci ima-
jo zdaj, deloma na Kitajskem 
in deloma na poti 13,000 mož. 
Doma pa imajo pripravljenih 
še 15,000 vojakov, ki čakajo 
samo povelja, da odpotujejo.— 
V torek je trajala bitka med 
nacionalisti in Japonci ves dan 
veliko žrtev je padlo na obeh 
straneh in število ranjencev je 
precejšnjo. 

Po zadnjih vesteh je na Ki-
tajskem minula državljanska 
vojna in vsi Kitajci so edini 
proti skupnemu sovražniku, 
Japoncu. Cang Tsolin, dikta-
tor sev. Kitajske, je obvestil 
vse civilne in vojaške oblasti, 
da prekinejo s sovražnostmi 
proti nacionalistom, ki so v bo-
ju z Japonci. Proti zunanjemu 
sovražniku so torej Kitajci edi-
ni in ni izključeno, da ne bi 
severne čete, če bo domovina v 
nevarnosti, pomagale generalu 
Kajšeku. 

POLITIČNE VESTI. 
V Indian! je Watson porazil 

Hooverja. — V mestih je 
Hoover silnejši, farmarji so 
pa naklonjeni Watsonu. — 
Suhaški kandidat aretiran. 

— o — 
Indianapolis, Ind. — Koneč-

ni rezultat volitev v Državi In-
diani še ni znan, vendar, koli-
kor je znano dozdaj, je sena-
tor James E. Watson v ospred-
ju in trgovski tajnik Hoover 
tik za njim. Sodijo, da bo Wat-
son imel okrog 25,000 glasov 
večine. Volitve so pokazale, 
da ima Hoover po mestih v dr-
žavi več prijateljev, nego po 
deželi, kjer žive farmarji. Ta-
ko n. pr. je dobil Hoover v 
Hammond u, ko je bil rezultat 
18. volivnih okrožij- znan, 
2,238 glasov, Watson pa 2,010. 
Volivnih okrožij v državi je 
H,610. Rezultati 3,372 okrožij 
so pokazali 201,918 glasov za 
Watsona in 178,570 za Hoover-
ja. 

Kmalu, ko so se pričele voli-
tve, je imel Hoover 5,000 gla-
sov večina nad Watsonom, ko 
pa so pričela prihajati poročila 
iz farmarskih volivnih okro-
žjij, je bil trgovski tajnik kma-
lu za Watsonom. 

Olin E. Holt, kandidat za 
guvernersko nominacijo, advo-
kat v Kokomo, suhač, je bil a-
retiran, ker je bil na ulici pi-
jan. Poročilo pravi, da Holta 
podpirajo klani. 

Birminghan, Ala. — Demo-
kratske primarne volitve v A-
labami so pokazale, da ima 
tam newyorski guverner, Al 
Smith, mnogo nasprotnikov. 
Administracija guvernerja 
Gracesa, protisalunska liga in 
klani, so proti Smithu. — Tudi 
iz Dallasa, Tex. poročajo, da 
bo Smith zadaj, ker je proti 
prohibiciji. 

AVTOMOBILSKA NESREČA 
Devet oseb je prišlo ob življe-

nje, ko je avto zdrknil s ce-
ste v kanal. 

New Orleans, La. — Dve 
družini obstoječi iz devetih o-
seb, iz Hamond, La., sta bili v 
nedeljo na obisku v New Or-
leansu. Vrniti bi se imeli še ti-
sto noč. Ko jih ni bilo še v to-
rek domov, je nekega sorodni-
ka ene druži jelo skrbeti in ja-
vil oblastim. Državna policija 
je preiskala cesto in našla v 
bližini Ruddocka, La., pet in 
dvajaet milj severno : od New 
Orle ansa, v kanalu J avto in 
vseh devet oseb je bilo mrtvih, 
v vodi so utonile. 

"ITALIA" POŠKODOVANA. 
King's Bay, Spitzbergen. — 

Ko je general Umberto Nobile 
pristal tukaj s svojim velikim 
zrakoplovom "Italia", s kate-
rim namerava pluti na severni 
tečaj, se je pri spuščanju na 
zemljo precej poškodoval in bo 
vzelo najmanj teden dni, da se 
poškodba na zrakoplovu po-
pravi. Ko bo zopet vse v redu, 
namerava Nobile takoj odplu-
ti v pokrajino, v bližini sever-
nega tečaja, od tam v Lenin 
Land, ako bo vse to šlo posre-
či, bo poletel naravnost na se-
verni tečaj. 

o 
NESREČA NA MORJU 

Rio Janeiro, Brazilija. — Iz 
Florianopolisa je prišlo semkaj 
poročilo, da se je grški parnik 
Pateras potopil. Moštvo se je 
rešilo. % 

o 
STRUP V HRANI. 

Little Rock, Ark. — Trinajst 
oseb, ki so jedle opoldne v ne-
ki restavraciji v dolenjem delu 
mesta,-je takoj po jedi zbolelo 
in vseh trinajst so prepeljali v 
bolnišnico, kjer so zdravniki u-
gotovili, da so bile Jestvine, ki 
so jih jedle zastrupljene. 

LETALSKA NESREČA. 
Hasbrouck Heights, N. J. — 

Na Teternoro letališču sta se 
smrtno ponesrečila poročnik 
Royal V. Thomas, in Vaughn 
Weatherby, mehanik. Te dni je 
Thomas preizkušal Belanca 
monoplan Relianc za vztraj-
nostni rekord. Tudi zdaj je le-
talo preizkušal in s seboj vzel 
mehanika. Ko se je letalo z ve-
liko brzino bližalo letališču, je 
iz neznanega vzroka treščilo 
na tla. Letalca sta bila na me-
stu mrtva, aparat pa razbit. 

MEHIŠKE STRANKE V 
SPOPADU. 

MR. JOSEPH ANCEL, IZ JO-
LIETA, ILL. 

Laborlti proti agrarcem; Ob-
regon se ne briga za napa-
de. — Delavci ne bodo do-
pustili, da bi se njihova or-
ganizacija uničila. 

Mexico City, Mehika. — Na 
političnem obzorju v Mehiki se 
zbirajo temni oblaki. Delavska 
stranka in agrarci so si v la-
seh. Na eni strani je Luis Mo-
rones, delavski minister , r.a 
drugi pa general Alvaro Obre-
gon. Obe skupini sta bojeviti 
in odločni za boj do konca. La-
boriti izjavljajo, da raje umr-
jejo, kakor da bi popustili in 
dovolili, da bi se njihova orga-
nizacija razbila. Vse znači, da 
bo Obregonov režim prav hu-
doben. Obregon, ki se zaveda 
da ima moč za seboj, le malo 
odgovarja. Pravi, čas bo pri-
šel, ko se bodo vsa sporna 
vprašanja rešila in narod bo 
odgovoril na voliščih. 

Poročilo pravi, ko se je pred-
sedniški kandidat general Ob-
regon mudil med potjo proti 
Mexico City, v Jalapi, ga je 
ljudstvo navdušeno pozdrav-
ljalo. — Gotovo je, da delavci 
ne bodo Obregona podpirali 
pri volitvah. Sicer je zdaj nje-
mu lahko, ko je spravil spod 
nog tekmece; ni pa še vseh dni 
konec. — Ne hvali dneva,; 
pred večerom. 

ROJSTNI BAN ZITE. 
Dunaj, Avstrija. — V sredo 

se je brala v dunajski kapucin-
ski cerkvi sv. maša, ker je bil 
rojstni dan bivše avstrijske ce-
sarice Zite. Tam tudi počivajo 
zemski ostanki cesarja Franca 
Jožefa I. Maše so se udeležili 
dunajski rojalisti, ki so potem 
na ulici vzklikali: "Živio kralj 
Otto (161etni sin Zite) !" Ta-
koj na to so sprejeli resolucijo, 
v kateri zahtevajo od Mehike, 
da preneha s proti-katoliško 
kampanjo. 

PRINC KAROL SE ZAGO-
VARJA. 

DR. ŠARABON V CHICAGI. 
Predavanje in kazanje stereop-

tičnih slik bo enkrat prihod-
nji teden. 

O 
Včeraj je dospel v našo sre-

do Dr. Vinko Šarabon iz Ljub-
ljane, kjer je v službi kot pro-
fesor za poučevanje geografi-
je in zgodovine. Vrlega naše-
ga rojaka smo se nadvse zve-
selili, ker vemo, da bomo po-
tom njega marsikaj zanimive-
ga zvedeli o naši mili domovi-
ni. Ker točasno, ko gre ta 
številka v tisk, g. doktor še ni-
ma natančno urejenega pro-
grama za osrednji zapad, zato 
bo datum predavanja v Chica-
gi naznanjen v eni izmed pri-
hodnjih številk našega lista, 
kakor tudi program za druge 
naselbine. 

G. dr. Šarabona iskreno po-
zdravljamo v naši sredi in mu 
želimo obilo uspeha na svoji 
turi po naših slovenskih nasel-
binah! t 

o-
Naročajte najstarejši ti* 

renski list • Ameriki "Amtrf. 
lunik) Slo venae!" 

Slika nam predstavlja naše-
ga navdušenega rojaka, Mr. 
Josepha Ancel iz Jolteta, III., 
ki je dobil v kampanji "Amer. 
Slovenca" 196 novih naročni-
kov in si s tem priboril drugo 
mesto med glavnimi tekmoval-
ci. Za nagrado je prejel od li-
sta zlato uro v spomin. 

KRIŽEM SVETA. 
— New York, N. Y. — Hen-

ry Ford se je vrnil s potovanja 
po Evropi. "Prepričan sem, da 
bo sedanja prosperiteta v Zed. 
drž. vladala še dalje." Tako je 
dejal kralj avtomobilov. Ford 
ima zdaj v rokah naročil za 
milijon kar — lahko torej go-
vori o prosperiteti. 

— Burlington, Wis. — Mr-
jasec je napadel drobnico Jaa. 
Nirketta, le-ta je branil svojo 
čredo, pri delu mu je pomagal 
tudi njegov osemletni sinček. 
Divja žival je planila na dečka, 
in predno se je očetu posrečilo 
jo pregnati, je deček zadobil 
tako težke poškodbe, da naj-
brže ne bo okreval. 

— Washington, D. C. — 
SvojeČasno je bilo poročano, 
da je neznanokam izginil Wal-
ter B. Wilson Jr., domačin iz 
Greenville, N. C., ameriški pod-
konzul v Šanghaju. Zdaj pri-
haja vest, da so našli njegovo 
truplo, bil je umorjen. 

— Varšava, Poljsko.—Polj-
ski ministrski predsednik Pil-
sudski je še vedno bolj na bo-
lehno. Poročajo, da bo šel na 
deželo na dolgotrajne počitni-
ce in se bo vrnil v glavno me-
sto, ko popolnoma okreva. 

— Middletown, O. — George 
McCuIlen, star 28 let, ki je u-
moril dva policista, ko sta ga 
hotela aretirati, in je bil tudi 
sam obstreljen, je zdaj za po-
škodbami podlegel. 

— Richwood, W. Va. — 
Bud Spencer, farmar, je ustre-
lil Johna Cleavengerja; dve u-
ri zatem, ko se je zoperstav-
Ijal aretaciji policistom, je bil 
sam ustreljen. 

— Superior, Wis. — Theo-
dore Blackowski, star 14 let, 
je padel v prepad 125 čevljev 
globoko; ko so ga dvignili in 
je prišel k zavesti, so ugotovil 
li, da je le malo poškodovan in 
bo ostal pri življenju. 

— New London, Conn. — 
Neki tukajšnji ribič je prosil 
za ribiško dovoljenje "license", 
rojen je bil v New Londonu. 
Ko ga je uradnik vprašal, ko-
liko časa že živi v Connecticut, 
je odvrnil, da tam Se nikoli ni 
bil in ves čas živ! v New Lon-
donu. , te ptft 

Na Angleškem je všeč princu 
Karlu, prosi, da ga puste v 
miru. — Trdi, da je nedol-
žen, o zaroti ne ve ničesar. 
— Vse je bilo le delo novi-
narjev. 

Godstone, Surrey, Anglija. 
— V noči od torka na sredo, 
je bilo nenavadno živahno na 
"Surrey Hills", kjer stoji pala-
ča, v kateri se nahaja bivši 
romunski prestolonaslednik, 
princ Karol in Mme. Lupescu. 
Armada policistov v unifor-
mah in v civilnih oblekah je 
stražila poslopje, da nihče ni 
mogel notri. Dokler ne odide 
nezaželjeni gost iz Anglije, bo 
oko postave čuvalo nad njim. 

Princu Karlu je pa v Angliji 
všeč, kjer se je šele vdomačil. 
Gostoljubnost Angležov je tu-
di znana, težko se mu je ločiti, 
zato pa prosi, da ga puste v 
miru. Trdi, da on ne kuje nobe-
ne zarote proti romunski vladi 
in je to le delo novinarjev, ne 
pa njegovo. 

M. Jonescu, romunski mili-
jonar in velik prijatelj princa 
Karla, zagovarja princa in tr-
di, da nima on z zaroto prav 
nič opraviti. Upa, da bodo 
oblasti to vpoštevale in Karlu 
dovolile še nadaljno bivanje na 
Angleškem. 

SMRT VSLED RAZBURJE-
NJA. 

Portland, Ore. — David W. 
Middleton, star 60 let, je ves 
svoj prosti čas posedal ob Wil-
lamette reki in lovil ribe. V to-
rek je pa najel čoln in ribiška 
sreča mu je bila mila, pa tudi 
usodepolna. Ujel je veliko ribo 
— salmon, to ga je tako raz-
burilo, da ga je zadela kap; 
mrtvega so našli v čolnu. Pred 
dvema tednoma je slične smrti 
umrl neki drugi ribič. 

o 
SPALNI VOZOVI NA KA-

NADSKI 2ELEZNICI. 
Toronto, Ont. — Canadian 

National železnica je opremi-
la železniške vozove na progi 
med Toronto in Montrealom z 
udobnostmi najboljšega hotela. 
Zlasti pripravno je za potnike, 
ki potujejo ponoči, ker so v vo-
zovih spalne sobe z eno poste-
ljo. Vsak voz ima štirinajst ta-
kih sob. 

o 
— Havana, Cuba. — Ko so 

gradili mesto Havana, niso mi-
slili na avtomobile. Zidali so 
hiše tako tesno skupaj, da ni 
nikjer prostora za garaže. Ne-
kateri, ki žive v pritličju, ima 
jo mašine kar v "front roo-
mih." 

Iz Jugoslavije, 
\ -

SLOVENEC, NATAKAR V ZAGREBU, NAŠEL M R T V O 
SVOJO ŽENO IN OTROKA. — MATI Z A K L A L A 
LASTNEGA OTROKA IN SEBE. — DRUGE ZANIMI-
VE VESTI. 

Umor in samoumor. 
V Zagrebu se je pripetil v 

četrtek, 12. aprila popoldne, 
strašen umor in samoumor o-
bupane in živčno bolne ženske, 
ki je z nožem najprej zaklala 
lastnega otroka, potem pa še 
sebe. Ko se je natakar zagreb-
ške kavarne "Palmotič" Slove-
nec Franc Lipovšek vrnil v če-
trtek ob 7. zvečer iz službe do-
mov v svoje kletno stanovanje 
v Trnjanski ulici št. 56, je opa-
zil, da je sanovanje zaklenjeno 
od znotraj. V temni slutnji, da 
se je v stanovanju nekaj groz-
nega pripetilo, je vdrl skozi 
okno v stanovanje. Tu je opazil 
svojo ženo ležečo na tleh v luži 
krvi in z goloboko, naravnost 
v srce zasajenim kuhinjskim 
nožem. Poleg žene pa je leža-
la njegova strahovito razme-
sarjena triletna hčerkica Slavi-
ca, kateri je bila glava skoraj 
odrezana od vrata. Oče je v 
svojem velikem obupu poklical 
sosede, ki so poklicali na kraj 
nesreče policijsko komisijo. Ta 
je ugotovila, da sta se grozni 
umor in samoumor izvršila pri-
bližno ob 2. popoldne. Po okol-
nostih vse žaloigre sodijo, da 
je mati zamašila svoji hčerki 
usta z roko, da ne bi jokala, 
pritisnila glavo na kolena ter 
ji z enim samim zarezom z ve-
likim kuhinjskim nožem pre-
rezala vrat od ušesa do ušesa. 
Nato pa si je ž največjo silo 
zabodla isti nož v srce, tako, 
da je bila cela polovica držaja 
zabodenega v prsi. Nesrečni 
družinski oče Franc Lipovšek, 
plačilni natakar v kavarni 
"Palmotič", je bil o žaioigri 
zaslišan. Izjavil je, da se je z 
družino šele pred d^ema dne-
ma preselil iz sosednje hiše v 
to stanovanje, ki obstoja iz oz-
ke sobice in še manjše kuhinje. 
Žena je bila radi slabega sta-
novanja vsa iz sebe in ni mo-
gla vso noč zaspati. Lipovšek 
je bil v službi od 6 zjutraj do 
6 zvečer. Po končani službi je 
odšel v kavarno "Croatia", 
kjer se je mudil pol ure. Sose-
dje njegove družine so izpove-
dali, da so vfdeli popoldne nje-
govo ženo jokati, dočim se je 
hčerkica smehljala skozi okno. 
Franc Lipovšek se je seznanil 
s svojo ženo, tedaj 171etno Lju-
bico Dobičevo iz Livna v Bosni 
in se je 1. 1924 poročil z njo. 
Radi nekega malenkostnega 
spora z Lipovškovimi sorodni-
ki se je Ljubica pozneje močno 
vznemirjala in tako se je pr-
votno srečni zakon čimdalje 
bolj spreminjal v nesrečno dru-
žinsko razmerje. K temu se je 
pridružila še sprememba sta-
novanja, kar je vse vodilo 
živčno bolno in proti življenju 
malo odporno ženo do obupne-
ga dejanja. Žaloigra je vzbu-
dila v Zagrebu splošno sočutje. 

o 
Dekle v plamenu. 

V petek, 13. aprila opoldne, 
se je pripetila v Zagrebu 181et-
ni služkinji Stefici Majcenovi 
težka nesreča. Ko je na stano-
vanju svojega gospodarja v 
Dalmatinovi ulici segrevala 

bencin za snaženje obleke, se 
je bencin vnel in plamen je ob-
jel dekletu obleko. Dekle so je 
spremenilo v živo bakljo. De-
kle so iz objema plamenov re-
šili sosedje ter jo vso opečeno 
odvedli v bolnico. 

o 
Smrtna kosa. 

Umrl je 14. aprila v Sv. Pe-
tru v Savinjski dolini g. Alojzij 
Terglav. Pokojni je bil kreme-
nit Slovenec, veren mož, velik 
dobrotnik dijakov, razumen 
kmetovalec in svoj čas štajer-
ski deželni poslanec.—Dne 13. 
aprila je preminul nenadoma 
Janez Kerin, posestnik v Sli-
vovcih, Sv. Križ pri Kostanje-
vici. — 13. aprila je v starosti 
62 let umrl g. Janez Šinkovec, 
ugleden posestnik na Selu pri 
Zagorju ob Savi. — Umrl je v 
Novem mestu g.Alojzij Fischer 
v starosti 87 let. Pokojni je bil 
priljubljen in vnet lovec do 
zadnjega.—V Dobrinjah, žup-
nija Guštanj, je umrl bivši po-
sestnik Dominik Glinik p. d. 
Blatnik, v visoki starosti 91 let. 

-V Podklancu, župnija Črnce, 
je dne 18. aprila umrl Jožef 
Kogelnik, Klančnikov, stric po-
kojnega g. župnika Ivka Ko-
trelnika. v 74. letu starosti. 

Žrtvi neprevidnega streljanja. 
V Rušah nad Mariborom so 

streljali fantje na velikonočno 
soboto. Med streljači je bil tu-
di 251etni kovaški pomočnik 
Franc Šimek. Nabijal je mož-
nar, v katerem se je naenkrat 
vnel smodnik in kovač je do-
bil težke poškodbe na obeh 
očeh in po desni roki. — V Št. 
Petru pod Mariborom je stre-
ljal na veliko soboto iz škatlje 
in s karbidom 181etni učenec 
vinarske šole Josip Vračko. — 
Vsled neprevidnosti mu je bu-
šil razpok karbidovega plina s 
tako silo v obraz, da mu je po-
škodovala eksplozija zelo tež-
ko ves obraz in predvsem obe 
oči. Obe žrtvi neprevidnega 
streljanja se lečita na okuli-
stičnem oddelku mariborske 
bolnice. 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO, Itd. 

Vasa denarna pošiljatev bo v starem 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitki 
izplačana, ako se poslužite naše bank«. 

Dinarje, ozir. lire smo včeraj poli« 
Ijali po teh-le cenah: 

500 Din $ 9.35 
1,000 Din 18.40 
2,500 Din 45.75 
5.000 Din 91.00 

10,000 Din 181.00 

100 Lir $ 6.00 
200 Lir 11.50 
500 Lir 27.75 

1000 Lir 54.50 
Pri večjih svotah poseben popust 
Poštnina je v teh cenah ie vraču-

nim, 
Zaradi nestalno »ti cen je nemogoč« 

vnaprej cene določevati. Merodajne 
so cene dneva, ko denar sprejmemo. 

-Nakazila se izvršujejo po poŠti al pa brzojavno. 
IZVRŠUJEMO TUDI DENARNA 

POŠILJATVE 12 STAREGA KRA-
JA V AMERIKO. 

Pismi in pošiljke naslovite na: 
ZAKRAJSEK & CESARIC, 

495 W . 42od ST* NEW YORK. K % 
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J. M. Trunk: 

Vse kaže, da se dela z najboljšo voljo na obeh straneh, 
ker je vprašanje važno pač za oba činitelja. Na obeh straneh 
so predlogi, ki se odtegnejo javnosti, ker pač tako najbolj ka-
že. Edini, ki bi vedel nekaj o predlogih povedati, bi bil jezuit 
Tacchi Venturi, ki tvori most med Vatikanom in Mussolinijem, 
je papežev zaupnik do laške vlade in Mussolinijev do Vati-
kana. 

Javnost bo izvedela, ako se pride do skupne podlage, prej 
ne; vse, kar se zdaj ugiba, je pač le ugibanje, a važno je dej-
stvo, da se vprašanje obravnava, in radi zadnjega spora kaka 
povoljna rešitev nikakor ni postala nemogoča. 

Poleg stališča papeža kot poglavarja katoliške cerkve, ki 
mora biti od laške vlade popolnoma neodvisno, ima vprašanje 
še posebno stran, namreč vatikansko stališče do laške vlade. 
Stališči sta si v zvezi, a nista neločljivi drugo od drugega. 

Kakor je Mussolini zatrjeval pri zadnjem sporu, on nika-
kor ne želi katoliške cerkve preganjati, ali jo izpodriniti od 
sedanjega stališča nasproti njegovi vladi. Dobro ve, da ima 
cerkev svojo nalogo, še bolj je prepričan o lastni velevažni na-
logi, oziroma nalogi sedanjega fašizma. Tudi pri tem stvar 
nikakor ni enostavna, ker nazirafcje Vatikana o načelih pride 
lahko v nasprotje z naziranji Mussolinijevega fašizma, in je 
prišlo do nasprotja, kakor je pokazal zadnji spor. 

Fašizem postavlja državo nad vse, načelo papeštva pa je, 
kakor je od nekdaj bilo, da morajo verska načela biti pred 
vsem drugim. 

Vidi se, da Rim nikakor ni v ospredju pri rešitvi rimskega 
vprašanja. 

Rimsko vprašanje. 
Med Vatikanom in Mussolinijem je prišlo do spora. Prej 

se je pisalo, da utegne priti do rešitve rimskega vprašanja 
prav v kratkem. Ko je nastal spor, se je pričakovalo, da bo 
tudi rešitev tega tako važnega vprašanja nemogoča, ali se 
vsaj odložila na nedoločen čas. 

Kakor znano, je rimsko vprašanje nastalo, ko so leta 1870 
savojske čete zavzele Rim in je bil narejen s tem papeževi so-
vereniteti konec. Od tedaj so papeži omejeni na Vatikan, o 
kaki neodvisnosti ni govora. Laška vlada je izdala neki ga-
rancijski zakon, a papeži nikoli niso tega zakona pripoznali, 
in ga ne bodo. Spor med Vatikanom in laško vlado je od tiste-
ga časa do zdaj odprt, dasi se je v teku časa našel neki modus 
vivendi, kakor se pravi. 

Rešitev rimskega vprašanja ni samole velikega pomena 
za Vatikan in papeža, temveč tudi za italijansko vlado. Več-
krat se je že vprašanje načelo, pa nikakor ni šlo. Mussolini 
je i znova začutil potrebo, da se pride na kak način do porav-
nave, in začele so se obravnave, ki so po časniških poročihh 
precej obetale. Sredi teh obravnav je nastal nov spor radi 
odgoje mladine, ko se je papež obrnil proti paganskemu poj-
movanju fašizma o državni sovereniteti. Mussolini, ki kot dik-
tator ne prenese nobenega nasprotstva, niti ne dopusti nobe-
nega drugačnega mišljenja ali pojmovanja, se je z vso vehe-
nienco obrnil proti papežu, in takoj je sledil tudi diktatorski 
ukaz o zatrenju katoliških skavtov. 

Ampak niti v politiki se ne je tako vroče, kakor se kuha. 
Mussolini je videl, da se je zaletel, ter razglasil posebno po 
Ameriki, da se bo našel izhod, bo ostalo precej kakor je bilo, 
da inozemstvo ne sme dobiti vtisa, da morda on katoliško cer-
kev preganja . . . Vse je izgledalo, da se bojeviti diktator 
malo boji za amerikanske dolarčke. Najmanj se je ustrašil 
Mussolinija papež sam. V nekem nagovoru dne 16. aprila t.l. 
je papež pred zvezo laških katoliških mož poudaril iznova, da 
pripada krščanska vzgoja mladine edinole v področje cerkve. 
Skrbni opazovalci, ki ne ostajajo samole na površju spora, 
temveč mu gredo bolj na dno, zatrjujejo, da bo zmaga na stra-
ni papeža in se bo njegovo principielno stališče le okrepilo. 
Pravica in resnica je pač na papeževi, ne na Mussolinijevi stra-
ni. Tako poroča tudi dopisnik v The New York Times. 

Obravnave radi rimskega vprašanja se, kakor vse kaže, 
nikakor niso prekinile, temveč se nadaljujejo. V javnost pri-
de zelo malo. Papež Pij XI. je zelo rezerviran, kakor pri ta-
ko važni zadevi pač umevno, in tudi Mussolini je diplomat, da 
ne pokaže takoj svojih kart. 

Sicer je pa vprašanje, ako je tudi najboljša volja na obeh 
straneh, zelo težavno. 

Ne gre morda za Rim in za prejšnjo papeževo državo. 
Dandanes bi papež ne vedel, kaj početi s posvetnim pose-
stvom. Papež zahteva stanje Vatikana, ki ga postavi nad vso 
posvetno oblast laške države, da bi bil absolutni gospodar v 
Vatikanu. Papež Pij XI. ne zahteva nobenega teritorija. 
Zahteva pa pripoznanje neodvisnega gospodarja za vlado 
cerkve, v popolni in absolutni neodvisnosti od laške vlade. Vse 
to pa se more uresničiti le, ako se pride do nekega teritorial-
nega uravnanja. 

Na drugi strani pa je naziranje na laški vladni strani, da 
ne more biti govora o kakem odstopu laške zemlje niti pedi, 
bodisi papežu ali komu drugemu. Naziranja si toraj zelo na-
sprotujejo, in bo trajalo še dolgo, da se najde skupna podla-
ga sporazuma. Dozdaj se ni mogla najti kaka primerna pod-
laga, iz tega pa nikakor ne sledi, da bi se sploh ne mogla, niti 
se ne more zanikati, da smatra Mussolini vsak poizkus brez-
upnim. 

KAKO PREGANJAMO NE-
DELJSKE POPOLDNEVE 

V CHICAGI? 
Chicago, 111. 

"Zimske suknje v kot!" je 
bilo slovesno predlagano, pod-
pirano in sklenjeno zadnji te-
den. Kot ubogljivi člani smo to 
seveda tudi takoj storili. Toda 
človek sklepa — zima pa od-
loči. Tako krasno majniško 
solnce se nam je smehljalo zad-
njo nedeljo doli z nebes, da me 
ni vzdržalo v sobi. Malo na 
sprehod, ven, v lepo pomladan-
sko naravo. — sem sklenil in 
odkorakal iz hiše. Pa ti pridem 
do prvega kornerja in mi tako 
zabrije v obraz, da sem si ta-
koj premislil in pričel pot na-
zaj. S sprehodom ne bjo nič. v 
šolsko halo grem, — sem dejal 
sam pri sebi. "Kaj pa je danes 
v hali?" vprašam znanca, ki 
sem ga srečal. "Nič," mi odgo-
vori. "Dramatični klub bi mo-
ral imeti svojo prireditev, pa se 
je premislil. Je menda še pre-
mraz, bo počakal rajši na top-
lejše dni." 

Hudimana, kam pa zdaj? 
Nič, doma ne bom. Izvlečem 
torej svojo zimsko suknjo iz 
kota in jo kljub mrazu in bur-
ji mahnem v Lincoln park, kjer 
je velika zbirka živali iz vseh 
delov sveta in te je pripravlje-
na zabavati. Zlasti opice, te so 
pa "kampeljci"! Vodstvo par-
ka menda tudi upošteva njih 
zasluge in jim je zato dalo le-
tos napraviti eno celo veliko 
novo hišo. Le pojdi jih pogle-
dat, kdor jih še ni videl, se iz-
plača. 

Tako je torej minila nede-
lja. Ne sicer, kakor sem si že-
lel, toda minila pa je vendarle. 

Kaj pa prihodnjo nedeljo? 
O, za to imam pa že sklep 
storjen. Naj bo solnce ali dež, 
toplo ali mraz, nikamor dru-
gam kakor v šolsko halo. In 
priporočam vam, dragi rojaki, 
da vi tudi enak sklep storite. 
Ali veste, kdo bo tam? Cvet 
naše fare bo tam, najlepše ro-

žice, kar jih premora naša fa-
ra. Nekaj jih bo na odru, dru-
ge pa doli v dvorani; bodo pa 
gotovo vse tam, do zadnje. To-
rej, prijatelj, vprašam te, kaj 
moreš pričakovati še lepšega? 
Pridi torej in oglej si! 

In pridne so te naše rožice. 
"Marljive čebelice" bi jim re-
kli v našem starem slovenskem 
jeziku; same se v modernem 
"lengvič" imenujejo "Busy 
Bees". Nekateri poredneži so 
sicer to ime malo popačili, ni-
kar jim zameriti; so pač po-
redneži.—A niso samo po ime-
nu marljive, ampak tudi v res-
nici. Kadarkoli gre za dobro-
bit cerkve, fare ali naselbine, 
so tudi naše "bizibis" vedno na 
svojem mestu. Lahko smo torej 
sigurni, da so se za svojo last-
no prireditev toliko potrudile, 
da gotovo ne bomo razočarani, 
četudi dosti pričakujemo. Pri-
dimo torej in dajmo jim pri-
znanje. Program njih priredit-
ve je tako zanimiv, da bo goto-
vo vsakogar zadovoljil. 

In še nekaj. Splošno mnenje 
je, da naše mlade Amerikan-
ke sploh ne znajo kuhati, da 
pri njih le "kanta" svojo pe-
sem poje. Je to res? Ne po-
vsod. Marljive čebelice nam 
bodo v nedeljo dokazale, da v 
kuhinjski umetnosti nič ne za-
ostajajo za svojimi materami. 
Vsi torej v nedeljo v šolsko 
dvorano na 22. cesto. Popoldne 
bo predstava, zvečer pa ples. 

Na svidenje, žene in možje, 
dekleta in fantje! B.V.D. 

o 
KAKŠNE SO RAZMERE V 

ZAP. PENNSYLVANIJI? 
Bulger, Pa. 

Kakor drugod, tako tudi v 
tej okolici so delavske razmere 
jako slabe. Večina premogoro-
vov obratuje brez unije. Nemi-
rov ni, zato imajo priliko, ki se 
je pa tudi dobro poslužujejo, 
ker takozvani indžankšen je v 
polni moči. Produkcije je pa 
bore malo. zato pa delajo vsak 
dan in še v nedeljah. Ko se je 

delalo z unijskimi ljudmi, se je 
več premoga spravilo na svet-
lo v dveh dneh kot sedaj v še-
stih z istim številom zaposle-
nih. Pa upanje imajo operator-
ji, da bodo zmagali. Naša uni-
ja še upa na zmago, ne vem pa, 
kako stoji, ker "save the union' 
ji dela preglavice, ako ni le pe-
sek v oči premogarjem, kakor 
jaz razumem, kajti večina nas 
ne ve, kje smo. Podpore dobi-
vamo po $1.00 do $3.00 na te-
den, včasih nič. Da so nekateri 
popolnoma izčrpani, mi ni po-
treba omenjati, ker se drugega 
dela tudi ne dobi. Vreme ima-
mo sedaj lepo, da se more de-
lati lahko po zemlji, ni pa še 
sigurno, da še slana ne pade 
in uniči, kar je že posajeno. 
Sadje vseh vrst lepo kaže, če 
ne bo kake nesreče pozneje. Je 
tudi več slučajev influence v 
tej okolici. Zdravniki sumijo, 
da je vzrok hitra izprememba 
temperature. 

Rojak John Jamnik, zapos-
len v Pittsburghu, se je moral 
podvreči nevarni operaciji na 
slepiču. Podal se je v sv. Jane-
za bolnišnico. Operacijo je 
srečno prestal. Omeniti mo-
ram, da je pod nadzorstvom 
našega rojaka Dr. Graheka, ki 
je glavni zdravnik KSK. Jed-
note in je tudi zelo upoštevan 
med tukajšnimi narodi. Rojaku 
in prijatelju J. Jamniku želim 
skorajšnega okrevanja! 

Pozdrav vsem bralcem in 
bralkam Amer. Slovenca tu in 
onstran luže, tako tudi našim 
ljubim rojakom sirom Kanade! 

Štefan Jenko. 

mi jedili, in tudi kalifornijske 
kapljice ni manjkalo, in potem 
se je začel obed. Po obedu so 
pa nastopili razni govorniki in 
so čestitali jubilantima še na 
mnogo let, da bi bila srečna in 
zdrava, tako da bi še učakala 
zlati jubilej. Po tem programu 
se je pa pričel ples in petje, 
kar je trajalo do polnoči. 

A. K., eden navzočih. 

SREBRNA POROKA V AME-
RIŠKI VRHNIKI. 

Waukegan, 111. 
V nedeljo. 6. maja, sta ob-

hajala John in Neža Možina 
svojo petindvajsetletnico ali 
srebrni jubilej svoje poroke 
prav na slovesni način. John 
Možina se je rodil v Sloveniji, 
vas Podlipa pri Vrhniki, in nje-
gova žena v Zagradcu pri Zi-
reh, rojena Kogovšek. John 
Možina je prišel v Ameriko 1. 
1899 v mesto Waukegan in je 
ves čas tukaj živel. Prišel je v 
Ameriko, kakor je to sam izja-
vil, tako reven, kakor mislim, 
da smo vsi. Zakaj, šli smo s tre-
buhom za kruhom v Ameriko. 
Pregovor pa pravi, da človek 
mora biti svoje sreče sam ko-
vač, in John Možina, kakor se 
sedaj vidi, se je tega prav do-
bro zavedal. Delal je en čas v 
tukajšnji tovarni ali vičarni. 
Tovarna je tovarna, človek si 
naredi življenje, na več pa ni 
misliti in John Možina se je te-
ga prav dobro zavedal in je 
pričel trgovino z grocerijo in 
pozneje pa še mesnico. Z veli-
ko pridnostjo, požrtvovalnostjo 
in varčnostjo je prišel do lepe-
ga premoženja. Sedaj lastuje 
tukaj dva posestva in v državi 
Wisconsin eno kmetijo, potem 
pa še tukaj med 11. in 12. ce-
sto prostor, moderno urejen, za 
prirejanje piknikov, ali bolje 
rečeno, je skoro mali park. 

Sedaj moram pa še povedati, 
kako smo proslavili njegovo 
petindvajsetletnico. Točno ob 
eni uri popoldne smo se začeli 
zbirati v parku, v plesni dvora-
ni, njegovi sorodniki, sosedje, 
prijatelji in znanci. Ob pol 2. 
smo začeli posedati okoli okra-
šenih miz, obloženih z okusni-

V POZDRAV, PREDNO GRE-
MO, GREMO . . . 

Cleveland, O. 
Slovenec ljubi svojo rodno 

grudo, ljubi kraje, kjer mu je 
tekla zibelka, ljubi prijazno 
vasico, kjer se je brezskrbno 
igral s svojimi sošolci in mladi-
mi, nagajočimi tovariši. Da, hi-
šica očetova, Bog živi te! Kdo. 
je plemenit in nepokvarjen, r. ti 
ne gre nikoli iz spomina n i!i 
obraz ljubeče matere; misli lu-
di vedno s spoštovanjem na si-
cer strogega a dobrega svoje-
ga skrbnega očeta. Ako so !i 
stariši še živi, oh, kako nas rni-
če, da bi jih še enkrat videli, še j 
enkrat objeli in jim zrli v lju-
beči, s skrbmi razoranimi not -
zami obraz. 

Domotožje je objelo nas Slo-
vence to leto in sicer s tako si-
lo, da nas kar vleče tja čez ši-
roko morje, tja v tihi. mirni 
kotiček, in odločili smo se, tla 
gremo. Tu pa tam poreče 
kdo: "Ja. bi šel, pa je -i.o 
denarja!" Ako bi človek vedn 
tako govoril in mislil, d: j 
škoda denarja, ne bi nlk v 
del rojstnega kraja in : 
nje bi pustil suho srebi 
gim in se zadovoljil kakor 
mak in bogatin, z jamo, v ka-
teri bo strohnel. 

Predno se podamo na 
morje, prisrčno pozdravljamo 
vse rojake sirom cele Amerike 
in jim kličemo: na svidenje zo-
pet! 

Ant. Prime ill Ant. Jaksc.:ch. 
o 

Kaj pravijo? — V Lawnda-
liji pravijo, da je stari Jože ta-
ko jezen na članstvo, ker ga 
slednje prav nič več ne upošte-
va in ga ima.za ogabnega uma-
zanega lažnjivca, da je ž' dva-
krat iz same jeze blekr.il, da 
ne bo več kandidiral. Seveda 
ne bo, ker ga članstvo ne mam 
več! Članstvo jra je pač sito . . . 
Kdo naj pa staro neslano go-
ved i n () še p osi u ša ? ? ? 

Nič jima r « marj-n. Pr\ ' 
prijatelj: "Kako živiš s sv;-jo 
ženico? " 

Drugi prijatelj: "Pi 
bro! Ona meče vame 
ponve iji vse. karkoli j. nr 
pod roke. Ako me zad. ne. 
veseli ona, če oa ne, st vese 
jaz. Na ta način sva oba za 
voljna . . ." 
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Jasen odgovor. 
Solzislav Dolgoča• ni: 
v zapuščen kraj, k. 
niti kinematograf , 
knjižnice. Baš j ire 
valo in Solzislav 
kam dati, pa je \ vri-
čina.: "K a i pa poč 
vas, kadar dežuje?" 

Domačin: "Poč al 
neha . . 
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POZOR! 
Chicago, !>:. 

Te diii bodo pooblaščen'.- ose-
be obiskale vse slovenske dru-
žine, spadajoče k župniji sv. 
Štefana. Vljudno prosim •• . (i., 
jim boste šli na roko pri njiho- t o r J a muzike 
vem težavnem in neprijazne n: 
delu. Navadno so bile vs?;T: 
leto poslane knjižice {'••.rano.;-, 
za bazar. Teh letos ne ker 
s knjižicami so veliki stroški 
kakor tudi z razpošil jevanjem 
istih. Radi tega je cerkveni od-
bor sklenil, da olajša breme 

Lii 

župniji in prihrani lepo vsoto, 
da bodo to delo opravili po-
oblaščenci. 

Prosimo, da vsak po svr. i: 
moči prispeva; čim prej. ko .-
bo breme olajšalo, tem bolje 
za nas vse. 

Vsi kolektorji bodo imeli po-
trdila s pečatom župnije in za 
vsak dar v gotovini se bo izda-
lo potrdilo. To pa zato, da se 
bo lahko natančno kontrolira-
lo v zadovoljnost vse župnije . 

Zadnji čas se je več rojar >v 
katoliškega prepričanja prise-
lilo v Chicago iz raznih nasel-
bin. Nekaj je pa tudi takih, ki 
bivajo že dalje časa v Chicagi 
in hodijo k službi božji, vendar 
njih imen in naslovov še ni v 
župnijskih knjigah. Vas prosi-
mo, da se priglasite, ker če se 
strinjate s katoliškimi načeli, 
bo to v vašo korist. Kajti — da-
nes meni, jutri tebi, zapoje 

vpra 
ke? " — 
veda sem 
prosim. c: 

1 rompei o 
notri!" 

)Vt'l 
:tor 

in 

Fra 

fe 

Vei;'; 
i .:, 
"Žem 
r iem. 

mi 

'HO-7. — 

zvr 
dobim nikd; 

ega 
*oč.' 

SJab začetek 
črnec (ki so <:: 
privedli pod ve.: 
sijo) : "No. ta 
res leno začel!" 

t er 

Zi a. — 
t v ponedeliek 
ala, da g;1 obe 
teden se ie na 

mrtvaški zvon in treba Lo da-
jat' račun od življenja. 

In Vam pooblaščencem. k; 

boste obiskovali naše rojak . 
naj veljajo naslednje besede: 
"Na delo, da bo clobcr tek ime-
lo; vse za procvit župnije sv. 
Štefana!" Torej, kdo bo na pr-
vem mestu v tekmi? 

Spoštovanjem, Vara udani 
Frank Primožič, ključar. 
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Dr. Guthi Loma: 

GRBAVEC. . 
Detektivski roman.—Iz madžarščine pre-

vedel F. Kolenc. 
— Dr. Deziderij Popp namerava odpo-

tovati . . . Toda zakaj? — Na beg najbrž 
ne misli, ker se čuti varnega . . . 

Misliti moram, da je s svojo ljubico sku-
hal nov zločin in še pred izvršitvijo hoče 
izginiti iz Budimpešte, da odvrne od sebe 
morebitni sum policije . . . Da, tako mora 
biti! — Izvršila stavle prvo polovico načr-
ta, druga polovica še čaka. Otresti se mo-
rata Gide *Berenyija, da žena podeduje po-

sest in se potem poročita . . . Ta nesrečni 
človek je itak zelo bolan. Ako se zdaj na 
hitrem odseli iz te solzne doline, bo vlada-
lo mnenje, da je umrl naravne smrti . . . 
Deziderij Popp se da pred odhodom nado-
mestiti potom kakega mladega zdravnika, 
ki brez suma dožene naravno smrt. Morda 
se motim, potrebno pa je vseeno hitro po-
stopanje. 

Za drzen korak se je odločil. S Kope-
kom je sedel na voz in se peljal proti dok-
torjevemu stanovanju v Praterski ulici. 

— Ali naj ostanem tu? 
— Hodi z menoj. 
Šla sta v nadstropje. Neko staro ženšče 

je krtačilo pred doktorjevim stanovanjem 
obleko in detektiva sta neopaženo smukni-
la skozi odprta vrata. V salonu nista našla 
nikogar. Tuzar je šepetaje rekel tovarišu: 

— Ti tu ostaneš . . . Ako bi te rabil, te 
pokličem. 

Izginil je v ordinacijski sobi . . . Zdrav-
nik je bil s hrbtom obrnjen proti vratom in 
je v velik potovalni kovčeg skladal različ-
ne predmete. Tujca ni opazil. 

Tuzar je zakašljal, nakar se je zdravnik 
s strahom obrnil. 

— Kdo je? Kaj hoče? 
— Jaz sem, g. doktor! 
— To pa le ne gre, da brez trkanja vde-

rete v mojo sobo! . . . 
— Trkal sem, toda bili ste gotovo po-

globljeni v svoje delo . . . Ako se ne motim, 
se pripravlja gospod doktor na pot . . . 

— Kaj vas briga? — Zadnji čas je, da 
začnem iskati pomoči zoper vaše zlorabe. 

— Nikar se ne jezite! — Mislil sem, da 
se zanimate za umor Berenyija in sem vam 
hotel narejiiti uslugo, ko sem vas hotel in-
formirati o novih podatkih izsledovanja. 

— (} kakih novih podatkih govorite? 
— Ali dovolite, da se vsedefm ? — Hvala! 

— Včeraj ste mi, gospod doktor, izročili 
list, v katerem mi zagotavljajo tritisoč gol-
dinarjev nagrade, ako najdem Beranyije-
vega morilca . . . 

— No in . . . 
— Mislim, da sem nagrado že zaslužil. 

— Morilca sem našel! 
— Ah! — Delati ste morali z velikansko 

naglico . . . Dovolite, da vam iz srca česti-
tam! — Ko sem doznal, da so vam zaupali 
izsledovanje, sem bil skoraj prepričan,- da 
pridete do cilja . . . Berenyiju sem tudi po-
vedal : "Ta Tuzar je eden najboljših detek-
tivov na svetu . . 

— Hvala! — Ni veliko do časti, prizna-
nje pa mi vseeno dobro stori . . . Veste: svet 
je nehvaležen. 

— No, no! Vi se ne morete pritoževati. 
Vaše zmožnosti zelo cenijo . . . Vi ste to-
rej zato prišli, da dobite od mene tritisoč 
goldinarjev . . . Žal, nekaj časa bodete mo-

Zapuščinsko razpravo še 

Dober denar. Lahko ča-

rali že čakati . . 
niso končali . . . 

— Oh, prosim 
kam. 

— Ali je morilec že zaprt? 
— Se ne . . . Da ga iahko zaprejo, mora-

te iti z menoj na policijo! 
Tuzar je vstal. — Videl je, da je zdrav-

nik naenkrat obledel . . . 
— Ne slepomišiva, gospod doktor! — 

Morilec Nikolaja Berenyi ste vi! . . . 
— Vam se blede! . . . 
— Ravno nasprotno! — Glejte sem, go-

spod doktor! — To bodalo je bilo svoj čas 
vaše . . . 

Dr. Dezider Popp je s prisiljenim mirom 
odgovoril: 

— Razumem. Na led me hočete speljati. 
Toda ne bo šlo! 

— Imate pravico, da tajite, toda poma-
(Dalje prih.) 
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(THE HOLY FAMILY SOCIETY) 
V S T A N O V L J E N A 29. N O V E M B R A 1914. 

Zcdinjenih Državah Q A ^ ^ T « f f t l l p t 
Severne Amerike J O H « , III. 
Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 

G L A V N I O D B O R : 
Predsednik: George Stonich, 815 N. Chicago St., Joliet, I1L 
I. podpredsednik: Filip Živec, 507 Lime Joliet, 111. 
II. podpredsednik: Mary Kremesec, 2323 S. Winchester Ave., Chicago. 
Glavni tajnik: Frank J. Wedic, 501 Lime Street, Joliet, 111. 
Zapisnikar: Paul J. Laurich, 512 N. Broadway, Joliet, 111. 
Blagajnik: John Petrič, 1202 N. Broadway, Joliet, 111. 
Ouhovni vodja: Rev. Joseph Skur, 123 — 57th St., Pittsburgh, Pa. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Andrew Glavach, 1941 W . 22nd St., Chicago, 111. 
Jakob Štrukel, 1199 N. Broadway, Joliet, 111. 
Anton Gerčar, 1022 McAllister Ave., No. Chicago, 111. 

P O R O T N I ODBOR: 
A-ton Štrukel, 1240 — 3rd St., La Salle, 111. 
Jcseph Pavlakovich, 39 Winchell St., Sharpbrug, Pa. 
Joseph Wolf, 506 Lime Str., Joliet, III. 

U R A D N O GLASILO: 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W . 22nd St., Chicago, I1L 

Do dne 1. jan. 1928 je D. S. D. izplačala svojim članom in članicam 
ter njihovim d< dičem raznih podpor, pošlcodnin in posmrtnin v zne-
sku $53,779.83. 

Zavar jfe sc lahko za $250.00, $500.00 ali $1000.00. Od 16. do 40 le-
ta se lah zavaruje za $1000.00. Od 40. do 45. za $500.00. Od 45. do 
55. leta se zavaruje le za $250.00. 

TVjJAKI, PRISTOPAJTE K DRUŽBI SV. D R U Ž I N E ! 

OOOOC-- J-O OOWOOO<>OOCKK; CHXH>(>0<>0{K><)0<>0<30{̂ ^ 
KAKO JE Z NAŠO KAMPANJO? 

T." Glasilo imamo. Moralo bi se 
čuti iz naših kampanjskih ta-
borov vsak teden kaj navduše-
valnega. Društveni uradniki 
poročajte, kako se giblje kam-
panja, poročajte o svojih uspe-
hih. to bo podžigalo druge in 
val navdušenja bo objel konč-
no vse brate in sestre, da bo vse 
šlo v tekmo za večjo in moč-

V boji povedati, koliko jih nejšo Družbo sv. Družine, 
ridobil, ali pa vlada mir na 

l i xaku.K'in 111 pričakujem, 
da bom v našem glasilu zagle-
in kak j zanimivo poročilo, 

kako se vodi agitacija in pri-
dobivanje novih članov pod 
v ;t:ivo naše : lavne Družbe sv. 
Družine v' i iznih naselbinah, 
pa želja se mi ne izpolni na 
noben način. Xe vem. ali vlada 
l:> silna lajna tekma, da se 
v s 
je 
nasi fronti. 

Bratje na dan in plan! Kli-
co se vas. vabi se vas, zato na 
dan in plan. Ce agitatorji dru-
gih organizacij imajo uspehe 
]•••] pridobivan ju novega član-
ova. kako da bi ga mi ne ime-
li? Treba na delo in na dan. 
Društva naj na svojih sejah iz-
volijo posebne kampanjske od-
bore, ki naj obstoje iz več čla-
nov. potem pa okrog in na d •vi-
lo. V vsako slovensko hišo poj-
dite, pojasnujte narodu o naši 
družbi, o njenem podpornem 
delu, ]: i ; a vrši v korist sloven-
s' ih de i vcev v tej deželi. Po-
jasnit jim pogoje in videli 
b< te, tU bole imeli uspeh. Saj 
pri nas menda ne bo druge bo-
lezni, kakor da smo le preveč 
tiho. Drugod se vpije in dela 
i i jih bolj poznajo. I\Ii pa smo 
tiho, pa mislijo ljudje, da smo 
zadovoljni s tem kar imamo. 
Je že, smo zadovoljni, ampak 
mi hočemo rasti, ini hočemo, 
da postane naša podporna or-
ganizacija močnejša in števil-
iK.'ša, kajti zavedamo sc, da v 
številu je moč in da čim več 
nas bo, tem lažje bomo in še 
večje koristi bomo nudili z na-
po organizacijo svojemu slo-
venskemu narodu v Ameriki. 
Zato, bratje in sestre, na plan 
in na delo! 

Cas kampanje je tukaj. Raz-
glašena je kampanja. Vse po-
trebno je Vam pojasnil naš na-
vdušeni gl. tajnik sobrat We-
dic. Nagrade so vam na raz-
polago. Saj se ne zahteva va-
šega truda čisto zastonj. Za 
vsakega novega člana, ki ga 
pridobite, dobite lepo nagra-
do. Zakaj bi torej ne agitirali 
in s tem koristili samim sebi, a 
obenem pa tudi pomagali svo-
ji ljubljeni organizaciji do več-
jega razmaha. 

Zavzemimo se vsi, naša seda-
nja kampanja morala bi imeti 

za nas vse velik uspeh. Sku-
šajmo pridobiti kolikor mogo-
če novega članstva v naše vr-
ste. Ustanavljajmo nova dru-
štva. Ravno teh najbolj potre-
bujemo, kajti več ko bo dru-
štev, večje bo naše polje. Na-
selbine kot Milwaukee, Cleve-
land, Indianapolis, Kansas Ci-
ty, Pueblo in drugod, na noge 
in ustanovite si lokalna dru-
štva. Slovenska društva so slo-
venskim delavcem potrebna, 
to je že bilo neštetokrat doka-
zano. Koliko revežev bi bilo 
brez vsakega sredstva, da jih 
niso ravno slovenska društva 
podpirala, pri katerih so bili 
zavarovani. Koliko vdov in 
mladoletnih otrok bi bilo o-
stalo brez vseh sredstev na ce-
sti, ko bi ne bilo slovenskih 
podpornih društev in organiza-
cij. Kolikokrat to vidimo na 
lastne oči po naših naselbinah. 
Zato pa, naselbine, še vedno je 
dovolj dela, pa tudi dovolj po-
lja še za eno društvo v vaših 
okrožjih, zato ustanovite si lo-
kalno društvo sv. Družine. Pi-
šite po pojasnila na gl. urad in 
to takoj. Izredne pogoje imate 
sedaj. Dobite izredne določene 
nagrade za ustanovitev novega 
društva. Zberite se skupaj. — 
Treba je, da je vas le osem čla-
nov ali članic, pa si organizi-
rate društvo in ga priklopite 
pod okrilje slavne Družbe sv. 
Družine. 

Člani D.S.D., ki živite v bli-
žini takih naselbin, kjer še ni 
našega lokalnega društva, za-
vzemite se v tej kampanji in 
obiščite take naselbine. Prido-
bite tam osem rojakov in usta-
novite društvo. Malo časa bo v 
ta koristni namen pa že od 
vsakega treba žrtvovati. Ne 
bodimo samo člani in članice 
D.S.D., marveč bodimo tudi 
vneti delavci in agitatorji za 
našo D.S.D.! —Ad hoc. 

o 
IZ URADA DRUŠTVA SV. 

LOVRENCA ŠT. 14 D.S.D. 
Pittsburgh, Pa. 

Poživljam vse člane in člani-
ce na prihodnjo sejo, katera se 

[bo vršila na 13. maja 1928 v 
Ungarian Hall, E. Pittsburgh, 
Pa. — Prosim vse člane in čla-
nice, da se gotovo vsi udeležijo 
iste, ker imamo več važnih za-
dev za rešiti na tej seji. Zato 
bratje in sestre, pridite prav 
vsi na prihodnjo sejo. 

Kako bo sklenila in zaklju-
čila ta seja, tako naj bo in naj 

AKO STE SE PRESELILI 
ali če ne dobivate Glasila na pravi naslov, to vedno takoj sporočite 
upravi "Ann r. Slovenca" in zraven novega naslova vedno pošljite tudi 
stari naslov, ker s tem prihranite upravništvu mnogo dela. 

RABITE TA K U P O N , 
katerega izrodite in pošljite na upravo. 

Sporočam Vam moj novi naslov, ki je: 

lire i 

Naslov in mesto 

Moj stari naslov pa je bil: 

Ime . , 
% 

Naslov in mesto 

Sem član(ica) društva štev. — 

>.\\ P R O D A J STA v Waukeganu. 
II!.. poceni, dvi loti. radi odpotova-
li ia. Vprašajte pri f. Kusman-u, No. 

•112. Lenox Ave. tdos 

The 
Will County u 

National 
Bank 
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Preje^ca r«znovr»tr^ de-
1 name vloge, ter polilja 

denar v*« dele 

Kapital in preostanek 
$200,000.00. 

C. E. WILSON, predjed. 

Naše zveze s staro domovino 
f vseh denarnih zade-
vah so neprekosljive. 
Vi živite lahko kjerko-
li široin Združenih Dr-
žav in vendar je vam 
Biogoče poslati denar v 
stari kraj potom naše 
banke prav tako točno 
in zanesljivo kot da bi 
prišli sami osebno na 
banko. 
N A Š E C E N E SO PO 
D N E V N E M KURZU, 
ter podvržene spre-' 
membi, toda zmerne in 
poštene. Denar pošlje-
mo kot zahtevano ali 

v dolarjih ali pa v dinarjih po denarpih nakaznicah, plačljivih 
po starokrajski pošti aii pa v čekih (draftu), plačljivih po ta-
mošnjih bankah. 

P O S K U S I T k N A Š O D E N A R N O POSILJATEV in pre-
pričani bodite, da boste zadovoljni. Pišite nam ali pa pridite sa-
mi poizvedet dnevne cene in jih potem primerjajte z onimi, ki 
jih dobite drugje. Naše pošiljatve bodo dosegle vaše ljudi, naj 
li ti žive v kaki zakotni gorski vasici ali pa v največjem mestu, 
v kolikor najkrajšem času mogoče. 

Vsi naši bančni posli so podvrženi nadzorstvu zvezne vlade. 
Kapital in rezervni sklad nase banke presega svoto $740.000 

kar je znak varnosti za. vaš denar. 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO & CLINTON STS., JOLIET, ILL. 

W m , Redmond, predsednik Chas. C. Pierce, kasir 
loseoh Dunda. unmnrni 

ostane. Jaz bi rad, da bi naša 
organizacija šla naprej, da bi 
napredovali. Zato še enkrat, 
pridite vsi na prihodnjo sejo, 
da vsi poprimemo za delo pri 
naši mladi organizaciji. 

Vas bratsko pozdravljam, 
Peter Malek, preds. 

S I M M S I M M S 
CURANTUR. 

Med Rev. James Chernetom, 
slovenskim župnikom v She-
boyganu, in "Glasilom K. S. K. 
Jednote" je nastala polemika 
radi principov. Nihče, ki hoče 
biti odkritosrčen, ne bo v tem 
oziru obsojal Rev. Cherneta. 
Čisto na mestu je bila njegova 
beseda, kar se tiče v tem oziru 
katoliških principov. 

Mr. Zupan vpleta v zadevo 
Mr. Šubeljna, dasi je Rev. 
Cherne povdaril, da se tu ne 
gre za Mr. Šubeljna in da je on 
nedolžen. Niti najmanj je naš 
namen bojkotirati njegove pri-
reditve. Mi govorimo Ie o dvo-
rani in to Mr. Zupan razume! 

Povedali smo že, kake uma-
zane stvari so se prirejale v 
lawndalski dvorani, da sc je z 
njimi smešilo in sramotilo ka-
toličane in njihove duhovnike. 
Kako je "Prosveta" pisala o 
Presv. Evharistiji, primerjala 
jo z vrednoto piškotovo itd. 
Mr. Zupan vse to ve. 

Trdno smo uverjeni, da tudi 
to-le ve, kar bomo zdai-le na-
vedli iz pravil S.N.P.J. Črno na 
belem stoji na strani 58. točas-
no veljavnih pravil S.N.P.J. 
točka 4. tudi to-le na koncu 
točke: . . odborniki cerkve-
nih občin (cerkmoštri) se ne 
smejo voliti v društveni od-
bor . . 

Na strani 81. točka 21. pra-
vil S.N.P.J. stoji jasno zapisa-
no to-le: . . Društva izvrše 
kaznjivo dejanje, če se ofici-
jelno udeleže cerkvenih slav-
nosti ali kakih prireditev ali 
slavnosti in prireditev katoli-
ških društev, ki se prirece v 
propagandistične svrhe, ali če 
dajo blagosloviti svoje zasta-

ve. Taka društva se foUd O s -
nujejo z ukorom, suspenzijo ali 
izključitvijo . . 

Torej Š.N.P.j. potom svojih 
pravil strogo prepoveduje svo-
jim društvom iti po društvih 
svojemu člaiiStvu, na cerkvene 
in katoliške prireditve — po-
vdarim, na naše prireditve. 

Naše katoliško Glasilo in ka-
toliško časopisje naj pa dela 
reklamo za prireditve v dvora-
ni one organizacije, ki tako 
drakonično govori svojemu 
članstvu, ako bi se isto udeleži-
lo naših prireditev!? 

G. Zupan, ali niste Vi v tem 
oziru prav široko skočili pre-
ko katoliških principov? 

Urednik katoliškega lista, pa 
naj stori to vedoma ali nevedo-
ma, ki stori kaj takega, kakor 
ste Vi v tem oziru, se na celi 
črti diskvalificira kot urednik 
katoliškega Glasila. Če to stori 
nevedOma, pokaže, da svoje 
službe ne razume, če stori ve-
doma, pokaže, da ima usta ra-
di kruha na eni strani — srce 
pa na drugi. 

SIROM JPSLAYIJE. 
Ponesrečil se je 

g. kaplan Janez Hauptmann 
pri Sv. Rupertu v Slov. gori-
cah. Voznik je na klancu na-
podil konje, konji so se obrnili 
mesto navzgor navzdol, voz se 
je prevrnil in g. kaplan si je 
pri padcu zlomil nogo na dveh 
mestih. — V Vivancih pri Ve-
liki nedelji je umrl vrl mlade-
nič Alojzij Herkula. Rajni je 
bil več let bolniški stražnik v 
Mariboru in Ljubljani. 

o 
V Zagrebu obsojen Slovenec. 

— Svoječasno je bilo poročano 
o večjih tatvinah denarja m 
dragocenosti, ki jih je izvršil 
sluga v zagrebški nadškofijski 
palači, 181etni Vinko Sever z 
Viča pri Ljubljani. V ponede-
ljek, 16. aprila, se je vršila 
pred zagrebškim deželnim so-
diščem obravnava, pri kateri je 
bil Sever obsojen na dve leti 
težke ječe. 

Deset letnica 
društva sv. Križ 

Prekmursko Društvo Sv. Križ je slavilo v nedelo, 
dneva 6. majuša svojo deset letnico. Ob 10:30 vori 
pred poldne so imeli Svečeno Mesu z trejmi duhov-
niki vu Cerkvi Presvetoga Trojstva na Throop 
Street. Mesu je bral velic župnik I. Bojanic i medi 
mesov je drzau govor predigo od Sv. Križa. 

Po poudnevi je začeu program vu Narodno j Dvo-
rani 1802 So. Racine Ave. Dvorana je bila puna na-
roda. Naj perle je spejvalo Društvo Jezero a dekla-
mirala je Miss V. Kolenko, zatem je Mr. Stephen 
Jaksic predsednik govoriu od ustanovitve in razvitja 
Društva. V sakomi se je videlo i radi su slišali gda 
je izjaviu, da zdaj Društvo Sv. Križ računa 330 čla-
nof in da majo prek 12 jezeru ali 12 tisac vu kasi, 
to je narod poliibo zvelikof dobrotivnostjof in spo-
kajem rok zatim je velič. I. Bojanič držal govor je 
po hvalio člane in članice, Mr. Fr. Vukelič je pozdra-
vio Društvo vu ime vu ime Društva Bratstvo. Mr. S. 
Vrancič vu ime Društva Presv. Trojstvo. Mr. A. Ne-
čemer vu imč Društva Sv. Martina, Mr. S. fcozar vu 
ime Društva vogerski Slovencof, Mr. S. Vagner vu 
ime Društvo Jezero, Mrs. A. Frank vu ime Društvo 
S. Anne. Moremo izjaviti da je gospa A. Frank Izre-
kla prav lepi govor, govorila je pravilno iskreno od 
srca srci; Mr. I. Krapec vu ime Društva Sv. Ivana 
Krstitela. Vu ime mladine Dr. Sv. Krstitela je govo-
rila Miss M. Foysova gospodicina je predala vu ime 
Društva Sv. Ivana Krstitela Društvi Sv. Križ lejpi 
sreberni Križ. Kak Bratski Spomin Mr. S. Foys je 
spejvau a Mr. I. Račič ga je spreimlau na piano. Mr. 
Foys je pobudo na smeh fse prišestne z svojem ro-
micnim nastopom, moretno rečti daje prekrasno 
zaspejvau svojo pesem narod njemi je silno odobra-
vau. Teje mogeo ponovno pojaviti ha pozornicl, po-
tom su igrali i prestavalali lejpo vlogo "Trij sestre" 
vse je preteklo vredi i lčpo i krasno zabavo su pri-
redili člani Dr. Sv. Križ, vsako cast lepo krasno in 
presrčno Društvo Jezero zaspejvalo fse pesmi. Mr. 
I. Račič je pokazau svoju sposabnost gda je tak si-
jajno uspelo petje Jezero steroga je on, vucitel fsi 
so odobravali saki je bilo vesel ifi zadovolen. Živilo 
Jezero! Potom je bila skupna večerja vriogi so nej 
meli mesta za sideti. Po večerji je bio pleš vseje 
vmeri i redno mijnolo vsika čast Dr. Sv. Križ. 

ŠTEFAN JAKSIČ, predsednik. 
STEFAN HOŽIAN, tajnik. 

2049 W. Couter Street. 
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Pečenec! 

Spodaj je navodilo, po katerem lahko napravi-
te fine, redilne in okusne "peanutove" maslene meh-
ke prepečence: 

1 kupo fine pšenične moke 
Y% kupe sladkorja 
x/z žličke sode 
/̂2 žličke soli 

2V2 žličke baking powder 
Vz kupe peanutovega masla 
34 kupe Budweiser Malt Syrup 
Yz kupe kislega mleka. 

Vmešaj peanutovo maslo v suho testo kakor sneg v piškote. Do-
daj še četrt kupe Budweiser Malt Syrup in pol kupe kislega mle-
ka. To navodilo zadostuje za 12 velikih mehkih prepečencev. 

Budweiser Malt Syrup je tudi 
vporaben za gingerjev kruh, za 
kruh v katerega daste sladkorni 
sok in druge. Dobi se v vseh bolj-
ših grocerijskih trgovinah. 

ANHEUSER-BUSH, St. Louis 

Budweiser 
Real Quality 

M a l t S y r u p 
Western Sales Corporation 

1525 Newberry Ave. Distributors Chicago, III. 

BM-S3 

I « Še je čas do 

DA SI PRISLUŽITE LEP DENAR S TEM, DA NA-
BIRATE NOVE NAROČNIKE ZA NAŠ DNEVNIK 

AMERIKANSKI SLOVENEC. 

DOVOLIMO 50% 
to seveda samo za nove naročnike. 

Kdor je brez dela * 
Kdor irtia za poravnati naročnino na A. S. pa 

nima denarja 
Kdor si želi nekaj prislužiti za društvena vpla-

čila 
Kdor želi nekaj storiti za katoliški tisk 
Kdor želi nekaj zaslužiti za priboljšek 

hajd na delo, pomagajte sebi in listu A. S. 
Ko dobite novega naročnika, izpolnite nasled-

nji kupon in ga nam dopošljite z denarjem vred. 
Nagrada se lahko pripiše k naročnini ali pa se izpla-
ča v blagu ali gotovini. Zaznamujte na kuponu, ka-
ko naj se Vam izplača. 

KUPO* 
ZA DOPOSILJATEV N O V I H N A R O Č N I K O V . 

Dne — 

Cenjeno upravništvo A. S. 
Chicago, 111. 

Naznanjam Vam, da sem pridobil (a) novih naroč-
nikov kateri naslovi so: 

1) Ime plačal(a) za naročnino $ 

Naslov 

2) Ime plačal (a) za naročnino $ 

Naslov 

3) Ime plačal (a) za naročnino $ 

Naslov 

4) Ime — plačal (a) za naročnino $ 

Naslov 

Pošiljam Vam skupno svoto 

Mojo nagrado $ pripišite k moji naročnini — 
mi pošljite knjige, plošče, razno blago, kakor označeno na 
priloženem naročilu. 

želim imeti izplačano v gotovini. 

Podpis 

Naslov 



Petek, 11. maja 1028. 

DŽUNGLA 
— ROMAN IZ AFRIŠKIH PRAGOZDOV. — 

Angleški spisal E. R. Burroughs. — Prevedel Paulus. 

Našel je sicer popisane papirje med svojimi 
zakladi, pa le malo jih je bilo, ni se mu zde-
lo vredno, da bi se mučil še z novimi črkami. 
Bral jih pa je, četudi zelo počasi in s trudom. 

In tako je prišlo, da je mladi, osemnajstlet-
ni angleški lord bral in pisal jezik svojih oče-
tov, govoriti pa ga ni znal. Naučil se ga je 
pač le samo iz slik, ki so spremljale in po-
jasnjevale tiskane besede, ne pa iz žive go-
vorice. 

Govoriti še vobče nikdar ni cul, ker še tudi 
nikdar ni videl nobenega človeka razen sa-
mega sebe. 

Džungla je divja in nedostopna. Visoke 
gore jo ločijo od notranjščine, morje jo ob-
daja od druge strani. Levi in leopardi in stru-
pene kače žive v njej. Gosto zaraščeni in za-
pleteni pragozd ni vabljiv za človeška bitja. 

Človeška noga še ni stopala po njegovih 
mokrih, mahovitih tleh, sekira še ni pela ob 
njegovih orjaških deblih. 

Toda ko je sedel Trzan nekega dne v oče-
tovi koči in se uglabljal v skrivnosti svojih 
knjig, so se zgodile reči, ki so za vedno spre-
menile mirno in varno življenje samotne 
džungle. 

Od daljnega vzhoda sem, iz globoke notra-
nje Afrike, se je bližal čuden sprevod džun-
gli. 

Spredaj je korakalo petdeset črncev obo-
roženih z dolgimi sulicami, in z velikimi loki 
in tulji polnimi ostrih puščic na hrbtu. Podol-
govate ščite so nosili, velike zlate obroče so 
imeli v ušesih in ptičja peresa v kodravih la-
§ef« -

Za njimi je šlo par sto žen in otrok. Žene 
so nosile na glavah težka bremena, kuhinjske 
kotle in lonce, hišno opravo in slonovo kost. 

Na koncu sprevoda je korakalo nad sto do 
zob oboroženih mož. 

Videlo se je, da se črnci boje napada od 
zadaj, ker so na konec sprevoda postavili 
svojo glavno moč. 

In tako je tudi res bilo. 
Daleč v notranji Afriki je ležala njihova 

domovina. Tam sredi redovitnih poljan in 
travnikov in lepih gozdov polnih divjačine so 
živeli dolgo let, kakor so živeli njihovi dedje 
in pradedje. V miru so obdelovali polja, v 
miru so lovili slone in so prodajali slonovo 
kost belim trgovcem, ki so prihajali k njim 
iz sosednih naselbin. 

Pa beli človek nima nikdar dovolj. Vse bi 
rad imel in še zastonj. Kako po ceni so jim 
prodajali slonovino, za katero so dan na dan 
življenje tvegali! 

Toda beli trgovec še ni bil zadovoljen. Še 
tistega ni hotel dati, kar so ubogi črnci za-
htevali, in nekega dne so napadli naselbino 
in jim s silo vzeli, kolikor so še imeli slonovi-
ne. 

Tedaj pa je zavrela črncem kri. Planili so 
nad bele ljudi, ko so se vračali s svojim ple-
nom skoz gozdove, in jih skoraj vse pobili. Le 
malo jih je ušlo. 

In beli ljudje so se maščevali. 
V velikem številu so napadli naselbino, 

morili in žgali, da je bila groza. Nesrečni 

črnci so bežali, v naglici so pobrali in odnesli 
seboj, kar se je dalo, divja, mračna džungla 
jih je sprejela v svoje varno zavetje. Tja si 
belokožci niso upali za njimi. 

In potovali so dneve in tedne, črez gore in 
gosto zaraščene pragozde proti zapadu, svo-
bodi naproti. Nekdanje mogočno pleme se je 
skrčilo na par sto mož. Koliko jih je padlo, 
koliko so jih beli vlekli seboj v sužnost! 

Iskali so si novo domovino. Dolgo so hodili 
po neznanih goščavah, koder še ni stopala 
človeška noga. Nazadnje so našli sredi pra-
gozda pripraven kraj za novo naselbino, ze-
leno travnato planoto, tu pa tam poredka 
drevesa, potok jo je namakal in krog in krog 
jo je obdajala neprodirna džungla. 

Tu so se ustavili ter se takoj lotili dela. 
Posekali so drevesa, si naredili iz vejevja 

koče, obdali vas z močnim plotom iz kolovja, 
razkopali travnik, nasadili koruzo in posejali 
duro. V nekaj mesecih so spet živeli svoje 
nekdanje življenje, kakor so ga bili vajeni v 
stari domovini. 

In lep mir so imeli. 
Tu sem ni bilo belokožih grabežljivcev in 

sirovežev, tudi sovražnih plemen ni bilo tod, 
ki bi napadali in jim jemali poljske pridelke. 

Le eno je bilo. 
Džungla je mrgolela nevarnih, krvoločnih 

roparic. 
Ta in oni, ki je šel predaleč v pragozd, je 

že izginil in ni ga bilo več nazaj. Divja zver 
ga je raztrgala. Lev je parkrat že obiskal 
vas, skočil črez kolovje in si odnesel črnca. 
Leopardi in panterji so jih plašili. 

Močna straža je zato morala po dnevi stra-
žiti ženske, ki so delale na polju, po noči pa 
so kurili velike ognje na vasi in nihče ni smel 
iz naselbine. 

V džunglo pa si dolgo niso upali. 
Toda Kulonga, sin poglavarja Mbonge, je 

bil drzen in pogumen lovec in velik bojevnik 
svojega rodu. Ni poznal strahu in nekega dne 
je odšel daleč v divjo džunglo na lov. 

Previdno je stopal, oči in ušesa je imel od-
prta, dolgo, ostro sulico je nosil v desnici, 
vedno pripravljeno, v levici pa podolgovati 
ščit, ki je tesno pokrival njegovo mišičasto 
telo. 

Črez ramena mu je visel dolgi lok in nje-
gov tulj je bil poln tenkih puščic, njihove ko-
nice so bile omočene z gosto smoleno zmesjo, 
zadjale so smrt, če so le samo kožo oprasnile. 

Noč ga je zalotila daleč od domače vasi. 
Pa še dalje je hotel v pragozd drugi dan, za-
to je zlezel v veje visokega drevesa, si sple-
tel ležišče in se spravil k počitku. 

Tri milje proti zapadu je taboril rod Kr-
šakov. 

Ob zori so vstali in šli za hrano po džungli. 
Trzan je obiral gozdne sadeže, stikal za ptič-
jimi jajci in se^zložno bližal očetovi koči, 
kjer je nameraval pri knjigah prebiti ves 
dan. 

Posamič in po dva in tri skupaj so se raz-
kropili Kršakovi podaniki po pragozdu, pa 
vedno so ostali toliko blizu drug drugemu, da 
so si mogli na prvi klic prihiteti na pomoč. 

"Najboljše delo za manj denarja" 

Nobenega izgovora 
za slabe zobe. 

časi o bolečinah pri zdravljenju in popravljanja zob 
•o minuli, pa tudi stroški za dentlstovo delo BO tako 
malenkostni, da bi ne smeli delati zapreke. Tudi 
ako imate le en zob, ali več, ki BO pokaženi, ne odla-
iajte, da bodo ie slabši, Pridite takoj jutri in zava-
rujte si svoje splošno zdravje- z zdravimi zobmi. 

1 

C. V. McKinley, D. D. S. 
ne slednik Burrows zobozdravnika 

D* Are? poslopje, 2. nadstropje it?, sobe 204 

Preiskava in 

BREZPLAČNO 
postreSaien 

Odprto t od 
s j u t r a j do 8. 

od 10. zjutraj dm 
S 2, MiDiulIflHL 
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SEST DNI PREKO OCEANA 
najkrajša in najbolj ugodna pot za 
potovanje na ogromnih parnikih: 
ILE DE FRANCE 18. maja 

o * 

— 8. junija 
FRANCE 25. maja; 15. jun. 
PARIS, 1. junija; 22. junija. 

(o polnoči) 
Najkrajša pot po železnici. Vsakdo 
je v posebni kabini z vsemi moder, 
nimi udobnostmi. — Pijača in 
slavna francoska kuhinja. Izredno 
nizke cene. — Vprašajte katerega-
koli pooblaščenega agenta ali 

3 r e o e h J & i e 
213 N. Michigan Ave. 

C H I C A G O , I L L . 

Naročajte najstarejši slo-
venski list v Ameriki "Ameri-
kanski Slovenec!" 

NATURE CURB HEALTH 
SERVICE, VAPOR BATHS 

1800 S. Halsted Street, 
Chicago, HI« 

2 nadstr. Ure 1 1 A . M. — 8 P. M . 
Domači lečnik je prišel iz starega 

kraja, ki leči kronične in razne bolez-
ni, za katere mislijo, da tukaj ni zdra-
vila. Dobivam zelišča in korenine >7 
starega kraja, pa jih sami lahko pri-
pravite. Jmam zdravila za želodec in 
masiram proti bolečinam v hrbtu in 
revmatizmu. Z otroci, ki se slabo raz-
vijajo telesno ali umno, pridite k me-
ni na posvet, 

P. MATKOVIC GORAN. 

J. M. Trunk 

ZA 

-Materinski dan 13. maja-
zveselite mamico s primernim darom, ki .ii bo slajšal ure s pri-
jetno godbo. 

Podarite j i : 

Materinski album 
gramofonskih plošč 

vezan v platno, s primerno sliko za materinski dan na platni-
cah in tremi ploščami: 
19991 Little Mother of Mine. 

The Dearest Spot is Home, petje 75c 
19992 Silver Threads Among the Gold. 

Long, long ago, orkester 75c 
19993 Dreaming of Home and Mother. 

Lullaby from Ermine, petje 75c 

Cena albumu s ploščami skupaj $2.75 
Album brez plošč .50 

Mesto navedenih plošč se lahko zbere tudi poljubne slo-
venske ali druge 10 inč plošče iz našega cenika. 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 West 22nd Street, Chicago, 111. 

fmm 
Phones: 2575 in 2743. 

Anton Nemanlch & Son 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V JOLIETU 

IN AMERIKI. 

USTANOVLJEN L. 1895. 
Na razpolago noč in dan. — Najboljši avtomobili za pogre-

be, krste in ženitovanja. — Cene zmerne. 

1002 — N. CHICAGO. ST. JOLIET. ILL. 

GOSPODINJE V JOLIETU 
so prepričane, da dobijo pri meni 
najboljše, najčistejše in najcenejše 

Izkušnja pobija Shawa. Pra-
vi, da bi bilo zdravilo za za-
konska gorja, ako bi bila žena 
popolnoma prosta, da bi moža 
zapustila, če bi se ji zdelo tako 
prav. Svojo knjigo "The Intel-
ligent Woman's Guide in So-
cialism and Capitalism" je 
moral očividno pisati prej, ko 
se še ni pokazalo, kako se taka 
svoboda v realnem življenju 
obnese. Boljševiki so vpeljali 
to svobodo, pa so se prikazale 
take posledice, da so morali 
=ovjeti sami to svobodo "zašta-
pati" in tako ubiti lastnega 
otroka. Piše se lahko, izkušnja 
pa prikaže, da pisava ne sloni 
na resnici. 

Eno stran je morda Shaw 
kolikor toliko zadel. Pravi: 
"There would be no alimony, 
for that is blackmail . . Že-
na, ki bi odšla, bi ne dobila niti 
ficka. Morda bi razporoke kar 
izginile, ko bi bilo tako. 

o 
PO BUDWEISERJEVEM 

SLADU. 
jo vedno več povpraševanja in 
zahtev. Kaj vse se lahko dose-
že, če kakšen produkt, ki je ne-
prekosljiv v kakovosti, podpi-
rajo listi v oglasih. Veliko je 
dosegel Budweiser Malt Syrup 
v zadnjih par letih. 

V manj kot treh letih, od-
kar se je pričel oglašati Bud-
weiser Malt, je postal izmed 
vseh sličnih produktov najbolj 
popularen in se ga največ pro-
da v Ameriki. Le malo je gro-
cerijskih trgovin, kjer bi ne 
imeli Budweiserjevega slada. Z 
vsakim dnem se število odje-
malcev slada od Anheuser-Bu-
scha množi. Veliko je število 
moči, ki ima v oskrbi le naro-
čila. 

Naravno da je vzrok temu 
to, ker je kvaliteta tega pro-

.dukta neprekosljiva. A pri Ako se bo prerekanje, Podo- ( y s e m t e m > t a k o t r d i j o u r a d n j . 
ki Anheuser-Buseha, b: prav 
nič ne opravili, če ne bi ogla-
šali v listih. Ljudstvo je skozi 
oglase v listih bilo opozorjeno 
na najboljše, kar je tudi po-
skusilo in se samo prepričalo, 
da je Budweiser Malt Syrup 
res neprekosljiv. Brez oglaša-
nja bi ne bil prišel do take 
slave. 

To leto naš list in 2117 dru-
gih časnikov oglaša Budweiser 
Malt Syrup. Redno čitajo lju-
dje o dobrotah Budweiser Malt 
Syrupa in ga kupujejo; ko ga 
kdo le enkrat poskusi, ne bo 
več hotel drugega. Okus ima 
po finem češkem hmelju, ki je 
vsakomur priljubljen. 

Ali je to res? 
Znani Rev. Dr. Straton baje 

hoče "razpravljati" o evoluciji 
z Mr. Osbornom od naravoslov-
nega muzeja v New Yorku, ki 
je znan evolucionist. Tudi Ar-
thur Brisbane se vtika v raz-
pravo. Ce bota prej imenovana 
razpravljala na tak način, na 
kakršen razpravlja Brisbane, 
bogami, bo stvar vrlo slaba. — 
Brisbane namreč pravi, da bo 
Dr. Straton trdil: "Vsa živa 
bitja, toraj tudi zemlja, solnce, 
luna zvezde, kometi, oblaki, 
morja itd. . . . so bila ustvarje-
na po božji volji v enem ted-
nu . . ko se je odločil, pred 
kakimi 6000 leti, da ustvari to 
zemljo . . Dalje: ". . . da je 
bil človek narejen iz rdeče 
zemlje v nekaj minutah . . 
Še dalje: ". . . skozi stoletja so 
ministri učili, da ima mož eno 
rebro več na eni strani kakor 
na drugi . . ., šele, ko je nekdo 
preštel rebra na 1200 moških 
ogrodjih, so to teorijo opu-
stili . . 

Brisbane je protestant in 
mora. svoje protestante pozna-
ti. Ako protestantovski funda-
ment a listi res tako trdijo in u-
čijo. kakor Brisbane piše. po-
tem bo imel Osborn lahko sta-
lišče, in vsi evolucionist i se jim 

ilahko v obraz smejijo. 
Še ena stran. Osborn bo men-

da trdil: "Naši predniki (pi-
th eeantropoid, or monkey-
man ancestors) so zapustili 
svoje bivanje na drevju kakih 
15 milijonov let nazaj in so za-
čeli bivati na tleh . . Osborn 
bo toraj tako trdil, a prav ni-
česar od take trditve dokazal, 
in to je vrlo slabo. Pa bo Dr. 
Straton trdil: "Lažete", in bo 
dodal: "Poglejte, kako je zapi-
hano v Mozesovi knjigi (gene-
sis)" . . . in tudi to bo vrlo 
slabo. 

mače prepir, vršil na takih pre-
misah na obeh straneh, traja 
lahko še kakih 15 milijonov let. 

Evolucijska znanost bo pač 
znanost slabe vrste, še slabše 
pa protestantovsko razlaganje 
golo-verske knjige. Stranki si 
bota stali nasproti kakor stari 
avstrijski odlar. 

Zdravilo? 
George Bernard Shaw pri-

poroča socializem za odpravo 
vsega in vsakega gorja na raz-
nih poljih človeškega udejstvo-
van.ja. Socializem je treba loči-
ti od socialne misli, in nihče ne 
taji, da ima tudi socializem ne-
kaj dobrih socialnih isli. — 
Shaw mora prej neovrgljivo 
dokazati, da je materialistično 
nazh-anje, na katerem sloni so-
cializem, pravilno, resnično, 
potem šele bi se moglo govorit1* 
o splošnem zdravilu. 

G H t 

MESO IN GROCERIJO 
V zalogi imam vedno vsake vrste 

sveže ali suho prekajeno meso ter 
vse predmete, ki spadajo v mesar-
sko in grocerijsko obrt. 

JOHN N. PASDERTZ 
COR. CENTER ft HUTCHINS STS- JOLIET, ILL. 

Chicago Telefon 2917. 

A. Grdina & Sons 
TRGOVINA S POHIŠTVOM IN POGREBNI ZAVOD 

6017-19 Sa. Clair avenue in 
1083 — E. 62nd St., ... Cleveland, Ohio. 

TELEFONSKA SLUŽBA DAN IN NOCI 

Randolph 1881 ali Randolph 4550 
PODRUŽNICA: 

18303 — Waterloo Road — Phone Eddy 8849 

POHIŠTVO NA PRODAJ 
radi odpotovanja. Miza, 6 sto-
lov, peč za premog in plin sku-
paj, in več drugih hišnih 
predmetov za zelo nizko ceno. 
Zglasite se v soboto ves dan in 
celi teden potem, na 2321 S. 
Kroll Str. na 23. cesti med 
Roby in Hoyne, Chicago, 111. 

* 

DENAR IZGINIL PRI ŽELEZ-
NIŠKI NESREČI. 

Mexico City, Mehika. — 11. 
aprila sta skupaj trčila v bli-
žini Nopala osebni in tovorni 
vlak. Takrat je Iz poštnega 
voza izginila škatlja, v kateri 
je bil denar in druge dragoce-
nosti v vrednosti $146,230. 
Oblasti so tatvino prikrivale, 
da bi lažje izsledile tatu. Tat 
pa je najbrže tako navihan, da 
bo še dalje prikrival tatvino. 

POZOR ! ! ! 
Prcdno kupite kakšno hišo, bodite 

previdni, oglasite se pri meni, kajti jaz 
sem v tei kupčiji že nad 20 let. Ravno 
zdai imam na razpolage. več hiš v bli-
žini slovenske cerkve, zidanih in lese-
nih. malih in velikih, z vsemi vdob-
nostmi. Prepričali se boste, da vam 
jaz lahko denar prihranim. 

Pokličite: Canal 5777 ali pa pridite k 

MARTIN LAURICU 
1900 W. 22nd PL, Chicago, 111. 

Obiskujte svoje domače 
gledališče 

"THE REX", 
kamor zahajajo vsi prebi-
valci mesta Sheboygan* Wis., 
da vidijo najlepše predsta-
ve. 

Vsaki čas in minnto 
dobite nas na telefon. 

FRANK £. PALACZ, pogrebnik. 
LOUIS J. ZEFRAN, pomočnik 

1916 W. 22nd Street 
Phone: Canal 1267, Stanovanjski 

Rockwell 4882 in 8/40. 

PREVOZ - DRVA . KOLN 

Rojakom ie priporočamo ss na-
ročila ss premog — drva in preva-
žanje pohiitva ob čaaa selitva. 

Pokličite 
Telefon: Roosevelt ISOL 

LOUIS STRITAR 
2018 W. 21*t Pisce, Chicago, BL 


